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Karepnna Ykpaincbka
(XapkiB)
300HIMU SIK 3ACIB PENIPE3EHTAILIl KOHLIEIITY
ANIMAL Y JATSIUIIA MOBHINA KAPTHUHI CBITY

BuBuaerscst crienmugika (YHKIIOHYBAaHHS 300HIMIB SIK 3aco0y pernpe3eHTamii
KOHIENTY ANIMAL y RUTS49ii MOBHIM KapTWHI CBIiTy. 3poOJeHHIl BHCHOBOK, IO
300HIMH, TIPE/ICTaBIEHI Yy JUTSIOMY XYIOKHBOMY JHUCKYpCi, CHPHSIOTH (hOpMyBaHHIO
CHCTEMHUX 3B’SI3KiB SIK BCEPEIUHI KOHIIETTY ANIMAL, TIEPETBOPIOIOYH HOr0 Ha IUTICHY
(peliMOBY CTPYKTYPY, TaK i Ha PiBHI JUTSI0] MOBHOI KAPTHHH CBITY B IIJIOMY.

Ki1i04oBi c;10Ba: 300HIM, KOHIIETIT, AUTSMa MOBHA KapTHHA CBITY.

Wzyuaercs crmenmuduka (yHKIMOHUPOBAHUS 300HMMOB Kak CIIOCO0a perpe3cH-
Taluu KoHuenTa ANIMAL B JETCKOM S3BIKOBOM KapTUHE MHpa. CrenaH BBIBOJ O TOM,
YTO 300HHMMEI, TIPEJICTABIICHHBIC B JIETCKOM XYJOKECTBEHHOM JIUCKYpCE, CIOCOOCT-
BYIOT (DOpMHUpPOBAaHUIO CHCTEMHBIX CBsi3eH Kak B TMpejeliaXx KoHIenta ANIMAL,
mpeBpaiias ero B IEJIOCTHYIO (QPEHMOBYIO CTPYKTYPY, TaK M Ha YPOBHE JECTCKOW
SI3BIKOBOI KapTHHBI MUpPA B IIEJIOM.

KuioueBble ¢j10Ba: 300HUM, KOHIIETIT, J€TCKasl SI3bIKOBasi KapTHHA MUpA.

The article is dedicated to determining the specifics of zoonyms as a means of
representing concept ANIMAL in children’s belles letters discourse. The zoonyms singled
out from the works by B. Potter are divided into five groups according to their structural,
semantic and functional characteristics. The first consists of lexemes-names of animals
which undergo occasional discursive personification. The second group consists of
anthroponyms metonymically transferred to animals. The third group consists of zoonyms
formed by personified lexemes-names of animals with the addition of typical greeting
forms. The fourth group consists of zoonyms which combine lexemes-names of animals
with characterizing elements. The fifth group consists of zoonyms-nonce formations
coined by the author for specific purposes. The research demonstrated that zoonyms when
used in children’s belles letters discourse contribute to forming systemic connections both
within concept ANIMAL and children’s lingual worldview in general.

Key words: zoonym, concept, children’s lingual worldview.

OCHORBOIO JKUTTEMISIIBHOCTI JIFOJMHH € TIPOIIeC Ti3HAHHS, IMiJ SKUM
PO3YMIETLCS aKTHBHA JIOCITITHUIIbKA MTOBE/IHKA JIFOIMHH, 3aCHOBaHA Ha
JIBOX TOJIOBHUX MeXaHi3MaX: BUCYBaHHI Ta BiOOpi 370TaJIOK IPo
HABKOJMIIHIO JHCHICTh Ta KPUTUYHOMY YCYHEHHI TOMHIIKOBHX
rimore3 [5]. PesynbraTom mi3HaHHA € (HOpMyBaHHS Yy CBiZOMOCTI
JIFOJIMHY ,,BJIACHOT Cy0’€KTHBHOI, EMOIIIHO 3a0apBIICHOI Ta MPHCTpac-
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HOi Mozeni abo o0pa3y CBITYy Kpi3b NpU3MY SKOi BOHA CIpHiMae Ta
OLIIHIOE yCe, 110 BimOyBaeThes HaBKOO™ [1, ¢. 57]. Xoua MexaHi3Mu
KOHIIENTyali3alii Ta KaTeropusamii AiicHOCTI (OpMyIOThCS y JTIOIUHA
Ha TOYaTKOBHMX eTamax ii JKUTTS, crenudika (GopMyBaHHS AWTIUOL
MOBHOI KaptuHu cBity (gami — [IMKC) zanuimaerscs 3a BETHKAM
paxyHKOM I103a YBarol0 MOBO3HABLIB, BU3HAYAIOUU AKMYAIbHICHb
oOpaHoro JociimHuIbkoro Hanpsamky. 1. O. ByOHoBa mifgkpecitoe, 1o
TOJIOBHHM aKIEHT Y JIOCHIPKEHHSIX TaKOTrO poxy Mae OyTH 3poOiieHHi
Ha CJIOBi — TOMY ,,0yAiBEIEHOMY Matepialli, SKHii BUKOPHCTOBY€E KOXKHA
JIOMHA JUIA PO3YMIHHS CBITY Ta Opi€HTauii y HhoMY” [TaM camo, C.
58]. Kepytouucs 11i€to HACTaHOBOKO, MH TIPOJIOBKYEMO BHUBYATH Ti THITH
JISKCUYHUX OJIMHUIb, K1 OCiAar0Th poBiaHi mosurlii y JIMKC, ,,3ryp-
TOBYIOUHM’’ HaBKOJO ceOe BaXIMBY (B TOMY YHCII KYJIBTYpHO CIICIHH-
¢iuny) iH(OpMaILil0 TPO B3a€MO3B’SIBHICTH Ta B3a€EMOOOYMOBJICHICTH
CBITY H coLliyMy, CKJIaJIOBOIO SIKMX TUTHHA ce0e iIeHTU]IKYE.

TakuM YMHOM, Memor0 TPEACTABICHOT PO3BIJKM € BUCBITJICHHSI
MOBHOI Ta KOMYHIKaTUBHOI crienn(iku BJIACHUX Ha3B npu GpopmyBan-
HI aHIMaJICTUYHUX BepOambHUX o0pasiB-ckinaanukie JIMKC. Bigmo-
BIJTHO JI0 TIOCTaBJICHOT METU 00 ’€KMOM HAIIOTO JIOCHIHKCHHS BUCTY-
MaKTh JIEKCEMU-300HIMHU, TPEACTABJICHI B AHTJIOMOBHHUX XYIOXKHIX
TBOpax Juis jaited xaHpy Animal Story, a npeomemom Oe3moce-
PEIHBOrO aHaN3y € CTPYKTYPHO-CEMAHTH4YHI Ta (PYHKIIOHAIBHO-
MparMaTHYHI OCOOJUBOCTI JIOCIIIPKYBAHUX OJMHHMIIb, YCBIJIOMIICHHS
SKHX CIpHSAE LUTICHOCTI THX 00pa3iB TBApUHHOIO CBIiTY, siKi (op-
MYIOTBCSI Y TUTSIUil CBiZIOMOCT.

Cucrema BIIAaCHHMX Ha3B, SIKI pa3oM 3 iHIIMMH MOBHHMH 3aC00aMu
pealli3yloTh JUTSYY KOHIICI[II0 CBITOOAUYCHHSI, € BAXKJIMBUM €JIEMCH-
TOM XYJOXHBOT'O JIUCKYPCY Ui JiTed. BBaxaerhcs, 1o ,,BIacHI Ha3-
BU, Ha BIIMIHY Bijl 3arajbHUX, CIyXaTb Ul BUAUICHHS Ha3BaHOTO
HUMHU O00’€KTa 3 HHU3KM MNOMIOHMX, Ui WOro iHAMBimyamizaiii Ta
inentudikamii”’ [3, c¢. 187]. CykymnHO 11i Ha3BH BUBYAIOTHCS CHEIliallb-
HOI0 HAyKOI0 OHOMACTHKOIO, Ha3Ba SKOI MOXOIUTHh Bill TPELBKOTO
onomastike — ,,MaliCTEpHICTh JaBaTH iMeHA .

OnomactuyuHe 3a0e3MedeHH s TUTSU01 TiTepaTypu Ma€e CBOi BIIACHI
MPIOPUTETH Ta 3aBAAHHS, 3yMOBJICHI NICHXOJIOTTYHUMH OCOOJIMBOCTS-
MU CHPUHHSITTS JTUTUHOK JIMCHOCTI. SIK CIYIIHO 3ayBakye€ 3 IbOTO
npusoxy O.[. I[Terpenko, ,,ioeToHiMOChepa QUTSIUOrO TBOPY Mae Ha
MeTi He CTUIbKM MOiH(OPMYBAaTH MAJIEHBKOTO YHTa4a, CKUIBKH
MOCHPUATH HOro CaMOPO3BHTKY, camomi3HaHHIo” [4, c. 6]. Ha mymky
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B. M. PycaniBcbkoro, ,Jiiteparypa IJisi HARMONOIIINX — 1€ HacamIle-
pel Ka3KH, B SIKUX PO3MOBJISIIOTH OUTOYKH, 3alUMKH, TIBHUKH, JTUCUY-
Kd, OiraloTh BOBYMKH, TYMAIOTh HOTAMH BEIMEIUKH, OJIOIHIOIOTHCS
KOJIOOKH 1 TIFOTH pi3Hi aHTacTHUHI icTOTH. <...> Came 11el Ka3KOBHi
CBIT BXOJAUTH 1 B OPUTIHANBHY JIITEpaTypy, SIKa BUUTH HAiTEH MOPSI-
HOCTIi 1 pO3BUBa€ B HUX TOYYTTS CIIpaBeIuBoOCTI” [6, c. 3].

OCHOBY OHOMAaCTHKOHY y XYAOXKHIX TBOpax IJsl JiTel aHiMaic-
TUYHOTO JKaHPY CTAHOBJATH 300HIMH, OCKUIBKM caMe TBapHHHU €
ixaimMu ronoBHUMHE reposim. O. B. CymnepaHcbka IpoNoHye HACTYITHE
BHU3HAYEHHS TIOHSATTS 300HIMIB: ,,iMEHa Pi3HUX TBapUH, NTaxiB Ta iH. —
0COOJIMBUI BT OHOMACTUKH 31 CBOIMU TPAJUIIISIMH, SKi BapirOIOTh
B 3HAYHOMY Jiala3oHi y pi3HUX HapoAiB 1 B pi3Hi emoxu” [7, c. 178].
Amrmiiickka JliTepaTypHa 300HIMIKa J0CI 3aJIMIIAETHCS OJHUM 13 Haii-
MEHIII JTOCII/PKEHUX IMiIPO3/IUTIB OHOMACTHUKH, a HEYUCIICHH] Mpalli He
BiZJOOpaKaloTh MOBHOIO MIipOI0 3aKOHOMIPHOCTEH BUHHKHEHHS, PO3-
BUTKY Ta (YHKI[IOHYBaHHS BJIACHUX HA3B TBApHH, IO (PYHKIIOHYIOTH
Ha CTOPIHKaxX XyJO0XHBOT MPO3H Ta Moe3ii.

Ormxe, mamepianom 1is cTaTTi MU 00pajM 300HIMH, BigiOpaHi
METOJIOM CYIILUIBHOT BUOIPKY 3 TBOPIB BiZIOMOi aHIIIIICHKOT MTUCHMEHHHUII
Bearpic Ilotrep. Ycworo mpoanamizoBaHo 17 TBopiB i BimiOpaHo 54
300HIMU. Bubip mnireparypHoi ciiaqumau b. [lotTep HEe € BUIagKoBUM,
aJDKe BOHA — HE TUIbKM OJIMH i3 HAWBIJIOMIIIUX Y CBITI aBTOPIB JUTIYMX
Ka30K, YMi Yy/I0Bi iCTOpii MOMIOOISIFOTH JJOPOCITi Ta AiTH B YChOMY CBITI, a
i pakTHUHa 3auMHAaTENbKa TOMYISPHOTrO HUHI )KaHpy Animal Story.

BizomMo, 110 MOBa JIIOAMHU TPYHTYETHCSI HA MEBHUX TPAAUIIAX Ta
CTEpPEOTHNaX, SIKi CKIAJATICS B MEHTAILHOMY MPOCTOPI JIIOAUHU TPOTS-
roM cTomiTh 1 (opMyBaiM il MOBHY KapTWHY CBiTy. Brnachi iMeHa
ICHYIOTb B YCIX MOBaX CBiTY, OJJHAK y KOKHili 3 HUX BOHM MAIOTh CIIe-
uQivHi 03HAKH, 3yMOBJIEHI peabHOI0 IMCHICTIO, y MEeXKaX SIKOT 111 MOBa
¢ynkuionye. Mosa, sk 3ayBaxuB B. don ['ymbonbar, ,.sak01 6 dopmu
BOHA He HaOyBasia, 3aBXKIW € JYXOBHUM BTUICHHSM iHMBIIyaJIbHOTO
xuTTst Hail” [2, ¢. 72]. lle nmae Ham mincTaBM CTBEPIDKYBATH, IO
JIEKCEMHU-300HIMH Y MEHTaJIbHOMY JIEKCHKOHI JIFOJMHU TpeCTaBJeHi
KyJIbTYPHO MapKOBaHUMH MEHTAJIbHUMH YTBOPEHHSIMH, SIKi BiIOMBaIOTH
CBOEPIAHICTh JIHTBOKYJBTYPH, y HAIOMy BHUIIQAKy — aHIJIOMOBHOI,
TOOTO JIIHTBOKYJIBTYPHHMH KOHIIENITAMU. BTiM, O4YeBUIHUM € ¥ Te, 110
300HIMIYHI JiHrBOKY/IBTYpHI KoHIenTH (3JIK) MaTMMyTh BriacHy crieiu-
¢iky, HEBiT eMHY BiJ crelU]ikd BIACHUX Ha3B HA IXHE MO3HAUYCHHSL.
MosxeMo, HanpuKiIaJ, MPUITYCTUTH, 10 KoxkeH okpemuit 3JIK penpesen-
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TyBaTHMEThCS OJIHUM IMEHEM, a MOro TOHSTTEBUN CKIAJHUK Oyjae He
CTLIBKH OMUCYBATH 00 €KT, CKIIbKM BKa3yBaTH Ha HBOro. BogHouac 3Ha-
YyIIICTh 00Pa3HOro Ta akcionoriynoro ckiaauukie 3JIK, mpeacraBieHnx
300HIMaMH Yy XYAOXKHBOMY IMCKYpPCi 3pOCTaTUME MPOIOPIIHHO TOMY,
Ky POJb BOHHM BiflirpaBaTUMYyTh Yy CHPHUHHSTTI HaBKOJMIIHBOTO CBITY
quTHHOK. He cekper, mo came y XyAOXKHIX TBOpax Jjis JiTed Hail-
YacTillle CBIT TBAPHH KOPETIOETHCS 31 CBITOM JIIOJMHHM, 33 JTOHOMOTOIO
KOO JIUTHHA MOXKE JIETKO 3acBOITH Ta YCBIIOMHTH YCIO CHCTEMY
JIFOJICBKHMX CTOCYHKIB, KpaIlle 3p03yMiTH HABKOJIMIIIHIN CBIT Ta JIHCHICTS.
[epconasi y TBOpax AUTSAYOI JIiTEpaTypy CHPHUSIIOTh HAOYHOCTI il st
JMTHHHY, a IXHSI TOBEJIIHKA CITYT'Y€ HIHHICHUM OPIEHTHPOM.

MeToau JTOCTiPKEHHS 3yMOBJICHI HOT0 MeTOor Ta 00’ €kToM. Bax-
JIMBOIO CKJIAZIOBOIO MTPOBEACHOT0 aHalli3y BUCTYIA€ PO3KPUTTS IOBHO-
TU 3HAYCHHSI 300HIMIB, JIJI1 YOr0 MU i BUKOPUCTOBYBAJIH METOJI CJIOB-
HUKOBUX JAe(iHIllid, KOMIOHCHTHUN CEeMaHTHYHHI aHalli3, €TUMOJIO-
TYHUA Ta KOHTEKCTyasllbHUH aHani3. TWmoJjoriyHMid aHami3 craB y
MPUTOAl IPU BCTAHOBIICHHI CTPYKTYpPHO-CEMaHTHUYHOI HOMEHKIATYypH
JOCITI/PKYBaHUX OJWHUIIB, 2 KOMYHIKATUBHO-()YHKI[IOHATBHUI — TIPH
BHU3HAYEHHI iX MparMaTWYHOrO0 Ta aKCiOJIOTiYHOrO HaBaHTa)KEHHS.
KommiekcHe 3acTocyBaHHS OKpECIEHHMX METOJIB J03BOJISIE PO3MOMIi-
JUTH OJMHUI BUOIPKY Ha JIEKiIbKa QYHKI[IOHAIBHUX THITIB.

Tepwuii mpeacTaBieHuil y3yalbHUMH BIACHUMU Ha3BaMH TBApHH,
SKI 3a3HAaIOTh OKa310HANBHOI JUCKYPCHBHOI IepcoHidikarii, BHacHTi-
JIOK SIKOT BIAMOBIJHI JIGKCEMU IHIIYTHCSA 3 BEJIMKOI JITEPU 1 4acTo
BTpPayarOTh apTUKIb. TakuM YHMHOM i3 3BIpiB Ta KOMax OO0 €KTH
HOMiHaIlii TepeTBOPIOIOTHCS Ha MEPCOHAXKIB Ta Cy0’ €KTIB XyJ0KHBOTO
JCKYpCy, HaOyBalO4M JIFOJICHKUX PUC, BUKOHYIOUHW TIEBHI COIliaIbHI
PO Ta YBUPA3HIOIOUH aBTOPCHKY i7I€l0:

(1) “My wife will be anxious! Just another nut or two nuts, let me
crack them for you,” said Chipmunk (“The Tale of Timmy Tiptoes”).

(2) “It is getting perfectly full-up downstairs; the sitting-room is
full, and they are rolling along the passage; and my husband, Chippy
Hackee, has run away and left me. What is the explanation of these
showers of nuts?” (“The Tale of Timmy Tiptoes”).

Ho Opyeoco Tumy HalexaTh y3yalbHI BJIAacHi Ha3BH, SIKi IPyH-
TYHOTBCSI HA METOHIMIYHMX 3@ CBOEIO CYTTIO ITEPEHOCAX BIIACHUX Ha3B
3 OIHOro 00’€KTa HOMiHANil Ha IHIMMK. Y HAIIOMYy BHIIQJIKy iIMeHa
Jo/iell BUKOPUCTOBYIOTHCS HA TIO3HAYEHHS TBAPHH, IPUIOMY HacTO Y
CYNPOBOAI y3yallbHUX JIEKCEM Ha TMO3HAYEHHS IMX TBApHH. Y TaKHX
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Bunagkax b. [lorrep 3a3Buyail BHaeThcs 110 HAWMOMIMPEHININX B
AHTJIOMOBHIHM KyJbTYpi IMEH JIIOJICH, MOTCHIIIHHO BIIOMHUX, a OTXKE i
nparMaTiaHo KOMGOPTHUX, 1 MalleHBKMM uuTadaM. Buxopucro-
BYIOUM IIeH MpHUIOM, aBTOpPKa HEHauye MiJAKPECIIOE TICHUHA 3B 30K
JIIOIMHY 3 TBAPUHAMH, SIKi € T TOOpUMH IPy3sIMH Ta TOMIYHUKAMHU:

(3) A4s soon as they had passed, little Benjamin Bunny slid down
into the road, and set off with a hop, skip, and jump to call upon his
relations, who lived in the wood at the back of Mr. McGregor’s
garden (“The Tale of Benjamin Bunny”).

(4) Pigling Bland became frightened and cried “Wee, wee, wee! I
can’t find my way home!” After an hour’s wandering he got out of the
wood, the moon shone through the clouds, and Pigling Bland saw a
country that was new to him (“The Tale of Pigling Bland”).

(5) Johnny Town-mouse and his friends noticed it, but they were too
well-bred to make personal remarks; only one of them asked Timmy Willie
if he had ever been in a trap? (“The Tale of Johnny Town-mouse”).

Tpemiyi TMI TIPEACTABICHUM 300HIMaMH, YTBOPSHUMHU IUIIXOM TIep-
coHi(ikarii BJacHUX y3yaJlbHUX Ha3B TBAPUH 3 BUKOPUCTAHHIM TUIIOBUX
B aHIJIOMOBHOMY comiyMi (opMm 3BepTaHHA. Takuil mpuiioMm HE TUIBKK
CIIpUsi€ TIPEICTABJICHHIO TBApHH SK 3BUYHMX Ta 3PO3YMUTHX JAWTHHI
00’€KTIB JIACHOCTI (HemapMa OUIBIIICTh 13 HUX HaJieXaTh JIO KaTeropii
cBilicbkux!), a i BUKOHYE Ba)KJIMBY OCBITHBO-BUXOBHY (DYHKIIiIO:

(6) “Come! Mr. Drake Puddle-Duck,” said Moppet — “Come and
help us to dress him! Come and button up Tom!” Mr. Drake Puddle-
Duck advanced in a slow sideways manner, and picked up the various
articles (“The Tale of Tom Kitten”).

(7) “I will get some worms and go fishing and catch a dish of
minnows for my dinner,” said Mr. Jeremy Fisher. “If I catch more
than five fish, I will invite my friends Mr. Alderman Ptolemy Tortoise
and Sir Isaac Newton. The Alderman, however, eats salad.”(“The
Tale of Mr. Jeremy Fisher”).

(8) “Thank you, thank you, thank you, Mrs. Tittlemouse! Now
what 1 really-really should like — would be a little dish of
honey!”(“The Tale of Mrs. Tittlemouse”).

Yemeepmuii THIT CKJIaJal0Th 300HIMH, B SIKHX JIGKCEMa-Ha3Ba TBapH-
HU Ta / abo i iM’s1 CIIOY4ar0ThCS 31 CJIOBaMH-XapaKTepU3aTOPaMH, IO
IPYHTYIOTBCS Ha CITITBHOMY JIJISL IOPOCIIOT JIFOJIMHHU Ta JUTHHU CIIPHii-
HATT1 SBUIIl HABKOJMIIHBOI JIMCHOCTI, Y CBOIO 4epry, 3aCHOBAHOMY Ha
peasbHUX acoIliaIlisax. BUKOPHCTAHHS TaKMX YTOYHIOIOUYHMX Ta XapaKTe-
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PU3YIOUMX JIGKCEM Yy CKJIaJli 300HIMIB JONOMArae JUTHHI PO3IIUPUTH
CBIi CBITOIIISA Ta Kpallle Mi3HATH HABKOJMIIHIM CBIiT. 30KpeMa, 300Hi-
Mmu y TBopax b. [TorTep BKa3zyroTh Ha pi3HOMaHITHI (aKkTH, OB’ s13aHi 3
MOBE/IIHKOI TBAPHHH, il 30BHIIIHICTIO, 3BUYKaMH ToI1l0. Hanpukian, B
iMeHi nepconaxa Jemima Puddle-Duck mictutbes BaxvBa iHpopma-
i PO T€, MO0 KAYKU TOIIOONSIOTh KaJIFOXKi, a HOMIHAIS squirrel
Timmy Tiptoes Bka3ye Ha criocib mepecyBaHHS OUIKH; 300HIMU yellow
Cat Ginger, Tabby Kitten, squirrel Silvertail 03HaliOMITIOIOTH TUTUHY 3
OCOONMBOCTSAMH OKpacy TBapuHH. [lepenik MOXKHa MPOIOBKYBATH, alle
TOJIOBHMM Y TaKOMY ITiJIXOJi JI0 (pOpMyBaHHS 300HIMIB € Te, 1[0 BOHU
CTBOPIOIOTH Y CBIIOMOCTi JUTHHU JIOJaTKOBI CHCTEMHI 3B’S3KH, IO
MOEAHYIOTh CIIOTH KOHLENTY ANIMAL B €AUHY QpeiMOBY CTPYKTYDY.

HaBezeHi npukinaau Ma0Th MOXKIJIMBICTh 3ayBaXKUTH, IO ,,iM s Ta
o0pa3, mapaensHO CTBOPIOIOTHCS B TBOPYOCTI MUChbMEHHHKA, AOTOB-
HIOIOYHM ¥ YTOUHIOIOYHM OfauH omHoro” [7, c. 133], TuM caMuM BOHH
HaJal0Th PEIUITIEHTY MEBHY JIOAATKOBY 1H(MOPMAIIIF0 KOHOTATUBHOIO
XapakTepy, sKa MICTUTh BKa3iBKy Ha IPUKMETH Ta OLIHKY Hocis. Taxi
BJIACHI Ha3BH ICHYIOTh TUIBKH B OKPEMOMY KOHTEKCTi, 3aBASKH SKUM
JUTHHA CIIPUITMA€E XyJIOKHIN TEKCT 3a JIOTIOMOT'OI0 TICBHUX aCOINaIliid,
SK1 y CBOIO YEPTy CIPHUSAIOTH KPaIOMY PO3YMIHHIO TBOPY.

Jlo n’smoeo THIly BIIHOCUMO OKa3i0HAJIbHI 300HIMH, Y MEKaX 1H/H-
BiZlyaJTbLHOTO MOBHOI'O MPOCTOPY aBTOpKH. [IpomoHyeMo 3arajbHe BH-
3HAYEHHsI OKa310HAJTBHUX 300HIMIB SIK 0COOJIMBOI IPYNy BIACHUX iMEH,
IO CTBOPIOIOTHCS, BUXOISMYM 31 crenudiku cuTyarii, OmucyBaHOi Y
TBOpi. SIK MpaBMII0, Taki 300HIMH € IPOMOBUCTUMH. Hampukiaz, Ha3Bu
TakuX TEPCOHAXIB, sk squirrels Nutkin and Twinkleberry onpasy
JIaf0Th 3MOTY 3PO3YMITH, YAM XapuyIOTbCsl OUTKH Ta SIK came BOHH J0-
OyBaroTh Ky. OKa3ioHaNbHI 300HIMH BHUPIZHSIOTHCS OPUTIHAIBHOIO
CIIOBOTBIPHOIO OYZIOBOIO, IO, Y CBOIO UEpTy, CIPHUSE XapaKTepu3aiii
nepcoHaxiB. TakuM YMHOM NHCHMEHHHMIIS IMILTIKYE BaXIMBY iH(opMma-
1[I0 TIPO TBAPHH, Ja€ AUTHHI MOXKIIUBICTh CaMill 3710raiaTHCs 1 pO3KOy-
BaTH 1i 3aBISKM CEMAaHTHYHIH MPO30POCTi BIacHUX Ha3B. BoHa He mporo-
HYE TOTOBOTO DIllICHHs, a CIIOHYKa€ AWTHHY 3pOOWTH BIIACHHUI BHOIp.
YTBOpIotoun iMeHa 1poro tuiy, b. [lorTep Hepinko BAAETHCS 1O MOBHOI
rpu Ha ocHOBI pumu (Pig-Wig, Hunca Munca) ta MopgheMHOi pemyriii-
kauii (Yock-Yock, Suck-Suck, Chin-Chin, Tchut-tut-tut). Y narsdiit jire-
paTypi MOBHa T'pa CIIpHsIE KpalioMy 3araM’ STOBYBaHHIO iH(opMarrii.

[IpoBeacHe MOCTIIKEHHS J03BOJISE JTIMTH GUCHOGKY TIPO TE, IO
300HIMH y TBOpax beatpic [ToTTep € cBOEpiAHUM BiIOMTTAM JAYXOBHOT
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1 MarepiaibHOI KYJITYpH aHTJIOMOBHOTO CYCHUIbCTBA. CTPYKTYpHO
BiZIMiHHi, BOHH MarOTh 06arato CijbHOTO y (yHKIIOHAJIBHOMY IUIaHI,
CHIPUSIOUN KPAIIOMy YCBiJOMJICHHIO JAUTHHOIO TBApUHHOTO CBITY. Y
HACIJIOK I[bOT0 BifI0OyBa€eThCs (POPMYBaHHS CUCTEMHHX 3B’SI3KIB SIK
BCEpEIUHI KOHIENTY ANIMAL, TIEPETBOPIOIOYM HOro Ha ULUIICHY
¢peiimMoBy cTpyKTYpy, Tak i Ha piBHI JJMKC B minomy.

Ilepcnexmuegoto monanbiiol poOOTHM € aHali3 IHIIUX THITIB
JIEKCUYHHX OAMHUIb K YMHHUKIB popmyBanHs JJMKC.
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